
PREKTU VTESOJO PrRKrMO-PARDAVTMO SUTARTTS NR.

I. SPECIALIOJI DALIS

2022m. Rorro tO d Nr. U-\6 -(W,
Vilnius

Generolo Jono Zemaidio Lietuvos karo akademija, atstovaujama Stabo vir5ininko plk. ltn.
Artiiro Purlio, veikiandio pagal 2020 m. spalio 22 d. LKA vir5ininko igaliojimE Nr. V-709 (toliau -
Pirk6jas) ir UAB ,,V Trade Company" atstovaujama direkloriaus Almanto Cibulsko, veikiandio
pagal imones istatus (toliau - Pardav6jas), toliau kartu Sioje paslaugq pirkimo-pardavimo sutartyje
vadinami ,,Salimis", o kiekvienas atskirai -,,Salimi", vadovaudamosi Lietuvos Respublikos vie5qjq
pirkimq istatymu, MaZos vert6s tuarkos apraSu, patvirtintu Vie5qjq pirkimq tamybos direktoriaus
2017 m. birZelio 28 d. isakymu Nr. 15-97, sudare 5i4 prekiq pirkimo-pardavimo sutarti, toliau
vadinam4,,Sutartimi", ir susitard del toliau i5vardintq s4lygq.

1. Sutarties objektas.
l.l. Pardav6jas isipareigoja parduoti suvyniojam4 sporto sales dang4 ivairioms sporto Sakoms
(toliau - Prekes), atitinkandias Sutartyje ir jos Priede,,Suvyniojamq sporto sales danga technine
specifikacija" (toliau - 2 priedas) nustatytus reikalavimus.
1.2. Pirkdjas isipareigoja priimti Sutartyje ir jos Priede nustat5rtus reikalavimus atitinkandias Prekes
ir uZ ias sumoketi Sutartyie nustaMa tvarka.
2. Sutarties kaina/prekiq ikainiaifl<ainodaros taisykl6s
2.1. Sutarties kaina - 18489124 Eur (a5tuoniolika tiikstandiq keturi Simtai a5tuoniasde5imt devyni Eur
24 ct) su PVM. UZ nupirktas pagal Sutarti Prekes atsiskaitoma, pagal Sutarties I priede

,,Suvyniojamos sporto sales danga kiekis ir kaina" (toliau - I priedas) nurodyas kainas.
2.2. Sutardiai taikoma fiksuotos kainos su perZiura Sutarties kainos apskaidiavimo bldas. PerZiuros
atvejis numatytas Sutarties bendrosios dalies 2.2 punkte.
2.3. Prekiq kaina nurodya su PVM, visais kitais mokesdiais ir Pardav6jo i5laidomis, bei kitomis,
atsirandandiomis Pardavdiui wkdant Sutarti ir ealindiomis tureti itakos prekiu kainai.
3. Prekiq pristatymo vieta, terminas ir sqlygos
3.1. Prekiq pristatymo vieta - Pirk6jo buveine: Silo g. 5A, Vilnius.
3.2.Pardavdjas Prekes turi pristatlrti Pirkdjui ne veliau kaip per 60 (SeSiasde5imt) dienq po Sutarties

isigaliojimo dienos, Pirkejo darbo laiku - pirmadieniais-kewirtadieniais nuo 8.00 val. iki 17 val., o
penktadieniais ir prie5ventinemis dienomis - nuo 8.00 val. iki 15.45 val.
3.3. Pirk0jas igyja nuosavybes teisg ! pristatytas prekes Salims pasira5ius Prekiq perdavimo-
priemimo akt4. Prekiq perdavimo-priemimo aktas pasira5omas, kai Prekes yra pristat5rtos pilnai
sukomplektuotos, kokybi5kos, atitinkandios visus Sioie Sutartyie ir ios Priede nustaMus reikalavimus.
4. Apmokdjimo tvarka
4. l. Avansas nemokamas.
4.2. Mokejimai bus atliekami vadovaujantis Sutarties bendrosios dalies 4.1 punktu, Salims pasira5ius
perdavimo - priemimo aktq.
4.3. Vykdant pirkimo sutarti, pridetines vertds mokesdio sqskaitos fakttiros, sqskaitos fhkttiros turi
buti teikiamos naudojantis informacinds sistemos ,,E. s4skaita" priemonOmis. Jeigu Pardavdjas
nepateikia E. saskaitos, Pirk6ias mokeiimo neatlieka.
5.Pirk6jo teis6 viena5ali5kai nutraukti Sutarti
5.1. Pardav6jui veluojant pristat5rti prekes daugiau kaip l0 (de5imt) dienq nuo Sutarties specialiosios
dalies 3.2 punlle numat5rto termino, Pirk6jas turi teisg Sutarties bendroje dalyje nustat5rta tvarka
Sutarti nutraukli.
5.2. Kiti viena5alio Sutarties nutraukimo atvejai numat5rti Sutarties bendrosios dalies 9.2 pun}1e.

6. Prekiq kokyb6
6.1. Prekiq kokybe privalo atitikti Sutartyje ir jos priede nustat5rtus reikalavimus bei prekiq kokybg
nustatandiq dokumentq reikalavimus.
6.2. Pirk6jas turi teisg teikti pretenzijas del prekiq tr[kumq (kokybes) I menesipo to, kai prekes buvo
perduotos Pirk6j ui Sutartyi e nustatyta tvarka.



7. Garantiniai isipareigojimai
7.1. Prekems suteikiamas ne maZiau kup 12 (dvylikos) men. garantinis terminas.
7.2. Sutarties bendrosios dalies 6.3 punkte nurodytas terminas - l5 (penkiolika) dienq.

8. Papildomas prievolirl ivykdymo uitikrinimas
Sutarties ivykdymui uZtikrinti draudimo bendroves laidavimo ra5to arba banko garantijos nebus
reikalauiama.

9. Kitos s4lygos
9.1. Sutarties bendrosios dalies I l.l punkte nurodytq Saiq iS anksto sutartq minimaliq nuostoliq dydis
yra 0,05 proc. (penkios Simtosios procento) nuo Sutarties kainos be PVM.
9.2. Sutarties bendrosios dalies I 1.3 punkte nurodyq Saliq i5 anksto sutartq minimaliq nuostoliq dydis
yra 0,05 proc. (penkios Simtosios procento) nuo Prekiq, kurios yra nepakeistos, kainos be PVM uZ

kiekvien4 uZdelst4 dienq.
9.3. Sutarties bendrosios dalies I 1.4 punlle nurodytq SAiq iS anksto sutartq minimaliq nuostoliq dydis
ya7 %o nuo Sutarties kainos be PVM.
9.4. Pardavdjo atstovas (ai)-Almantas Cibulskas el. pa5tas almantas@vtrade.lttel.nr.+37061635888
9.5. Pirk6jo atstovas - Simas Asadiovas el. pa5tas simas.asaciovas@mil.lt, tel.nr. 8 5 2103550
9.6. Nenugalimos jegos aplinkybiqtrukme - l5 (penkiolika) dienq, taikant Sutarties bendrosios dalies
9.1.2. punkto s4lygas.
9.7. Asmuo, atsakingas uZ Sutarties ir pakeitimq paskelbimq - ArEnas Tverag4 tel. +370 52103676
arunas.tveraga@mil. lt
9.8. Sutarties priedai:
9.8.1. I priedas -,,Suvyniojamos sporto sales danga kiekis ir kaina"l lapas;
9.8.2.2 priedas - ,,Suvyniojam4 sporto sales danga technine specifikaciia",2lapu.
10. Sutarties galiojimas
Sutartis isigalioja nuo jos pasiraSymo dienos ir galioja 90 dienq nuo Sutarties isigaliojimo dienos, o
finansiniq ir garantiniq isipareigojimq atZvilgiu - iki visi5ko finansiniq ir garantiniq isipareigojimq
iwkdymo.
11. Pirkdjo rekvizitai
Generolo Jono Zemaidio
Lietuvos karo akademij a

Sito g. 5A, LT-10322 Vilnius
Kodas 211959040
Tel. +370 2103580
Faks. +370 2127318
A. s. LT83 7044 0600 0031 2108
AB SEB bankas
12. Pardav6jo rekvizitai
UAB,,V Trade Company"
Partizanq g. I 9,A,, Svendioneliai

[m. k 303036410
PVM LT100007721019
Tel. +37061635888
A. s. LT324010051003667972
AB Luminor bank

PIRIGJAS
Generolo Jono Zemaidio

PARDAVEJAS
UAB,,V Trade Company"
Direktoriuskaro akademijos



PREKIU PIRISMO.PARDAVIMO SUTARTIS

II. BENDROJI DALIS

1. Sqvokos
t.l. Sioje Sutartyje naudojamos pagrindines s4vokos:

1.1.1. Sutartis - Sios prekiq vie5ojo pirkimepardavimo sutarties bendroji ir specialioji dalys, prekiq

vieSojo pirkimrpardavimo sutarties priedai.

1.1.2. Sutarties Salys - Pirk0jas ir Pardav6jas:
l.l.2.L Pirkdjas - tai Sutarties Salis, kurios rekvizitai nurodyti Sutartyje, perkantis Prekg Sioje

Sutartyj e nurodytomis sqlygomis;
1.1.2.2. Pardavdjas - tai Sutarties Salis, kurios rekvizitai nurodyi Sutartyje, parduodantis Prekg Sioje

Sutartyj e nurodytomis sqlygomis.
1.1.3. Gavejas - Pirkejo padalinys, nurodytas Sutarties specialiojoje dalyje arba Sutarties priede,

kuriam pristatomos prekes.

1.1.4. Trediasis asmuo - tai bet kuris fizinis ar juridinis asmuo (taip pat valstybe, valstybes

institucijos, savivaldybe, savivaldybes institucijos), i5skyrus Gav0jq, kuris nera Sios Sutarties Salis.

1.1.5. Licencijos - visos reikalingos licencijos irlarba leidimai bUtini Sutarties vykdymui.
1.1.6. Sutarties objektas - prekes ir visos su jq pardavimu susdusios paslaugos (personalo

apmokymai, instaliavimas, idiegimas, pristatymas ir k1.), del kuriq Sutarties Salys susitare Sutarties

specialiojoje dalyje ir kurios atitinka Pirkejo nusta$rtus reikalavimus.
1.1.7. Saliq i5 anksto sutarti minimaliis nuostoliai - tai Sutarties nustat5rta arba Sutartyje nustatyta

tvarka apskaidiuota ir negindijama pinigq suma, kuriE Pardav0jas isipareigoja sumoketi Pirk0jui,
j eigu sutartiniai isiparei goj imai neivykdyti arba netinkamai ivykdyti.
1.1.8. Kainodaros taisykles Sutartyje nustatSrta kaina/ikainiai ar Sutarties kainos/ikainiq

apskaidiavimo bei kainos/ikainiq koregavimo taisykles.
1.1.9. Prekiq siunta - tai vienu metu pristatomq prekiq kiekis.
l.l.l0. Prekiq partrja - tai prekes, turindios tas padias savybes, pagamintos pagal tq padi4

technologij4, tomis padiomis s4lygomis, i5 Zaliavq ar medliagr+ gautq i5 to paties Zaliavq ar medZiagq

gamintojo/ pardavejo.
l.l.l l. MedZiagq partija - tam tikras medZiagos kiekis, pagamintas ,pagalt4 padiq technologij4, tomis
padiomis s4lygomis, i5 tq padiq Zaliav4, gautq i5 to paties ialiavqgamintojo ar pardavejo. Nustat5rtos

medZiagos partijos kokybg patvirtinandiu irodymu gali bUti laikomas laboratorijos tyrimq protokolas,

gamintojo atitikties deklaracija, ivertinimo pazymejimas arba sertifikatas.

1.2. Saliq iS anksto sutartq minimaliq nuostoliq skaidiavimas pradedamas kitq dien4 po paskutines

pagal Sutart! isipareigojimq ivykdymo termino dienos ir baigiamas Sutarties Saliai ivykdZius

isipareigojimus (paskutine skaidiavimo diena yra laikoma isipareigojimq ivykdymo diena).

1.3. Sutarties daliq ir straipsniq pavadinimai yra naudojami tik nuorodq patogumui ir ai5kinant Sutarti

gali btti naudojami tik kaip papildoma priemone.
1.4. Jeigu Sutartyje nenustat5rta kitaip, Sutarties trukme ir kiti terminai Wa skaidiuojami
kalendorinemis dienomis.
1.5. Jeigu mokejimq ar prievoliq ivykdymo terminas sutampa su oficialiq Svendiq ir ne darbo diena

Lietuvos Respublikoje, tai pagal Sutarti prievoles ivykdymo ir mokejimq terminas yra po to einanti

darbo diena.
1.6. Sutartyje, kur reikalauja kontekstas, ilodiiupateikti vienaskaitoje, gali tureti daugiskaitos prasmg

ir atuirkSdiai.
1.7. Tais atvejais, kai tam tikra prasme yra skirtinga tarp nurodytosios ZodZiais ir nurodytosios

skaidiais, vadovauj amasi Zodine prasme.

2. Sutarties kaina/prekiq ikainiai/kainodaros taisyklOs
2.1. Sutarties kaina/ikainiai - pinigq suma, kuri4 Pirk6jas Sutartyje nustat5rta tvarka ir terminais

isipareigoj a sumoketi Pardav6j ui.



2.2. Sutarties kaina/ikainiai yra pastovEs ir nekeidiami visq Sutarties galiojimo laikotarpi, iSskyrus

atvejus, kai po Sutarties pasiraSymo keidiasi prekems taikomo PVlWakcizq tarifas. Perskaidiuota

kain:a/ikainiai iforminarni ra5ti5ku Saliq susitarimu ir taikomi prekems, kurios pristatomos po tokio

Saliq pasiraSyto susitarimo isigalioj imo dienos.

2.3. Prekiq [kainiai keidiami vadovaujantis Sutarties pried klemis.

Perskaidiuoti itcainiai iforminami raStiSku Saliq susitarimu ir mos po

tokio saliq pasirasyto susitarimo isigaliojimo dienos (7ei sqlyga

taikoma).
2.4.Parllav6jas i Sutarties kainy'prekiq ikainius privalo iskaidiuoti visas su prekiq tiekimu susijusias

i5laidas ir mokesdius, iskaitant, bet neapsiribojant:
2.4.1 . logistikos (transportavimo) iSlaidas;

2.4.2. pakavimo, pakrovimo, tranzito, iSkrovimo, i5pakavimo, tikrinimo, draudimo ir kitas su prekiq

tiekimu susijusias i5laidas;
2.4.3.visas su dokumentq, kuriq reikalauja Pirk6jas, rengimu ir pateikimu susijusias iSlaidas;

2.4.4. pristat5rtq prekiq surinkimo vietoje irlarbapaleidimo, irlarbaprieZitiros iSlaidas;

2.4.5. aprtipinimo lrankiais, reikalingais pristat5rtq prekiq surinkimui irlarba prieZiiirai, i5laidas;

2.4.6. naudojimo ir prieZiiiros instrukcijq, numatlrtq Technineje specifikacijoje, pateikimo i5laidas;

2.4.7. prekiq garantinio remonto i5laidas;
2.4.8. visas su darbiniq pavyzdZir4pagaminimu ir pateikimu Pirk6jui susijusias i5laidas;

2.4.g.visas sumedZiaginiqpavyzdZir4@agrindiniq irpriedq), kurios naudojamos produkto gamyboje,

pagaminimu ir pateikimu Pirk6jui susijusias i5laidas.

2.5. UZsienio valiutq kursq svyravimo, gamintojq kainq keitimo izikatenka Pardav0jui.
2.6. Su Sutarties specialiojoje dalyje nurodytu Subtiekeju (-ais) Pirk€jas ir Pardav0jas gali sudaryti

triSalg tiesioginio atsiskaitymo sutart!, kuria Saliq ir Subtiekejo sutarta apimtimi ir sqlygomis

Pardav6jas perleidZia teisg Subtiekejui reikalauti i5 Pirk0jo moketi sutart4 dali Sutarties kainos.

Reikalavimo teises perleidimas Subtiekejui nesudarius tri5ales tiesioginio atsiskaitymo Sutarties

negalioja.
2.7. Subtiekejas, noredamas, kad Pirk0jas tiesiogiai atsiskaitytq su juo ra5tu prane5a Pirkdjui, kad

pageidauja sudaryti tiesioginio atsiskaitymo sutarti. Kartu su pra5ymu sudaryti tiesioginio

atsiskaitymo sutarti Subtiekej as turi pateikti :

2.7.1. Pagrindines tiesioginio atsiskaitymo sutarties sqlygas nurodytas Sutarties bendrosios dalies 2.8

punkte.
2.7.2. Pardavdjo patvirtinim4, kad jis sutinka Subtiekejo siiilomomis s4lygomis sudaryti tiesioginio
atsiskaitymo sutarti.
2.7.3. Dokumentus irodandius, kad nera Vie5qjq pirkimq istatymo 46 straipsnio I dalyje nurodytq
pagrindq.
2.8. Tiesioginio atsiskaitymo sutartyje yra nustatoma Sutarties kainos dalis, kurios reikalavimo teise

yra perleidhiarrra Subtiekejui, mokejimq tvarka, kuri turi atitikti Sutarties specialiojoje dalyje

nustatSrt4 tuarkE, Subtiekejo pareiga pateikti sqskaitas tik suderinus su Pardav6ju ir pateikus Sio

suderinimo ra5ytinius irodymus, Salig ir Subtiekejo pareiga informuoti apie rekvizitq pasikeitimus,

mokejimq vykdymo tvarka ivykus gindui tarp Pardav6jo ir Subtiekejo, papildomas prievoliq,

uZtikrinimas (taikoma tik numatant avansinius mokejimus).
2.9. Tiesioginio atsiskaitymo sutartis turi bUti sudaryta ne veliau kaip iki dienos, nuo kurios atsiranda

mokejimo prievole pagal Sutarties bendrosios dalies a.l punkta.

2.10. Tiesioginis atsiskaitymas su Subtiekeju neatleidZia Pardav6jo nuo jo prisiimtq isipareigojimq
pagal sudarytq Pirkimo sutarti. Sutartyje numat5rtos Pardav0jo teisds, pareigos ir kiti isipareigojimai
nesusijg su reikalavimo teise sumoketi Sutarties kain4 perleidimu Subtiekejui negali btiti perduoti.

2.11. Pirkdjas turi teisg reik5ti Subtiekejui visus atsikirtimus, kuriuos jis turejo teisg reikSti

Pardav6jui iki reikalavimo teises perdavimo.
2.12. Kihts gindui tarp Pardav6jo ir Subtiekejo del tiesioginio atsiskaitymo sutartyje numat5rhl

atsiskaitymq ar jq tuarkos, visos mokejimo prievoles vykdomos- Pardav6jui. Jei Subtiekejo

reikalavimas (sqskaita ar kitas dokumentas) yra nesuderintas su Pardav6ju, bus laikoma" kad tarp

Pardav6jo ir Subtiekejo yra kilgs gindas.

2.13. Visi Pirkimo sutarties mokejimq dokumentai yra teikiami naudojantis informacines sistemos

,,E.s4skaita" priemonemis. Pasikeitus teises aktq nuostatoms del mokejimo dokumentq pateikimo



naudojantis informacine sistema ,,E. s4skaita", atitinkamai taikomas tuo metu galiojantis teisinis

reguliavimas.

3. Prekiq tiekimo terminai ir sqlygos
3.1. Prekes pristatomos Sutarties specialiojoje dalyje (arba Sutarties priede (-uose)) numatytais

terminais ir tvarka.
3.2. Prekes Pardav6jas pristato savo rizika be papildomo apmokejimo. Pirk6jas nuosavybes teisq i
prekes igyja abiem Salims pasira5ius dokument4, patvirtinanti prekiq perdavim4-priemimq kuris

pasira$omas tik tuo atveju, jeigu prekes yra kokybi5kos ir atitinka Sutartyje ir jos priede (-uose) joms

nustat5rtus reikalavimus. Kai pristatytos prekes yra kokybi5kos ir atitinka Sutartyje ir jos priede (-

uose) joms nustat5rtus reikalavimus, dokumentas, patvirtinantis prekiq perdavimq-priemimE, turi bUti

pasiralomas ne veliau kaip per 30 dienq, iSskynrs kai prekems atliekami laboratoriniai bandymai.

3.3. UZ prekes, pateiktas vir5ijant Sutartyje/parai5kose/uZsakymuose nurodytus kiekius, Pirk0jas

neapmoka.
3.4-Pardav6jui pristadius maZesng prekiq siuntq negu nurodyta Sutartyje/parai5kose/uZsakymuose,

Pirk6jas grqiina Pardav0jui pristat5rtq prekiq siuntq bei laikoma, kad prekes nebuvo pristat5rtos, o

Pardav6jas savo leSomis nedelsiant prekes turi atsiimti. Pardav0jui neivykdZius pareigos nedelsiant

atsiimti prekes, Pardavejas neturi teises reik5ti pretenzijq del prekiq Zuvimo ar sugadinimo. Taip pat

Pardavljui taikomos Sutarties bendrosios dalies I l.l punkte numatlrtos sankcijos (eigu del to, kad

reikia atsiimti prekiq siunt4 praleidZiamas prekiq pristatymo terminas).

3.5. Pardav6jas isipareigoja po Sutarties isigaliojimo Sutarties specialioje dalyje nurodyais

terminais:
3.5.1. parengti, pagaminti, suderinti su Pirk6ju ir patuirtinti perkamq prekiq darbinius pavyzdiitrs (2

egz., vienas - Pirkdjui, antras - Pardav6jui), kurie atitiktq Sutartyje ir jos priede (-uose) nustabrtus

reikalavimus (jei spec. dalyje nurodyta, l@d Si sqlyga taikoma);
3.5.2. suderinti su Pirkdju ir pateilti teiktin4 prekiq kokybes uZtikrinimo planQ, parengt4 pagal

Teiktino kokybes uZtikrinimo plano rengimo rekomendacijas arba Sutarties specialioje dalyje

nurodytus standartus (jei spec. dalyie nurodyta, lud Si sqlyga taikoma);

3.5.3. suderinti su Pirk0ju prekes naudojimo (prieZiiiros) instrukcij4, kuri pateikiama kartu su

kiekviena preke (jei spec. dalyie nurodyta, kod ii sqlyga taikoma).

3.6. Jeigu Sutarties galiojimo metu prekes gamintojas pakeidia/atnaujina Sia Sutartimi perkamos

prekes, modeli/pavadinim4, kuris yra nurodytas Sutartyje, Pardav0jas, privalo pateikti dokumentus,

patvirtinandius prekiq atitikimq Sutarties reikalavimams, suderinti ir patvirtinti naujo

modelio/pavadinimo gaminio darbinius pavyzdZius (eigu pagal Sutarties reikalavimus buvo

privalomas darbiniq pavyzdtir4 tvirtinimas). Pardav6jas suderings su Pirk6ju ir su juo sudargs

papildomE susitarim4 turi teisg tiekti naujo modelio/pavadinimo prekes. Naujo modelio/pavadinimo
prekes turi atitikti Sutartyje ir jos priede (-uose) perkamoms prekems nustatytus reikalavimus,

tiekiamos fi t4palia kain4, o jq techniniai duomenys negali btiti prasteni uZ techninius duomenis

prekiq, del kuriq buvo sudaryta Sutartis. Naujo modelio prekes privalo btiti suderinamos su kitomis

Pirk6jo pagal Siq Sutartiperkamomis ir jau isigytomis prekemis.

3.7. Sutarties vykdymo metu Sutartyje nurodytas prekes gamintojas gali bUti keidiamas kitu
gamintoju tik del objektyviq aplinkybiq, kuriq Pardav6jui nebuvo galima numat5rti

paraiSkos/pasiiilymo pateikimo momentu. Sutartyje nurodyto gamintojo keitimas kitu gdimas tik i5
anksto ra5tu suderinus su Pirk6ju ir pasira5ius susitarim4 del gamintojo pakeitimo. Pra5ymas del

Sutartyje nustaQrto gamintojo keitimo kitu, Pirkeiui pateikiamas raStu, nurodant tokio keitimo

prieZastis, kartu Pardav0jas, privalo pateikti dokumentus, patvirtinandius sitilomo naujo gamintojo

prekiq atitikim4 Sutarties reikalavimams, suderinti ir patuirtinti naujo gamintojo prekiq darbinius

pavyzdZius (ieigu pagal Sutarties reikalavimus buvo privalomas darbiniq pavyzdti4 wirtinimas).
Naujo gamintojo prekes turi atitikti Sutartyje ir jos priede (-uose) perkamoms prekems nustat5rtus

reikalavimus, tiekiamos uZ tq padia kain4, o jq techniniai duomenys negali biiti prasteni uZ techninius

duomenis prekiq, del kuriq buvo sudaryta Sutartis.

4. Mokdjimo terminai ir s4lygos
4.1. Pardav6jui sumokama, kai sutarties objektas atitinkantis Sutartyje ir jos priede (-uose)

nustat5rtus reikalavimus perduodamas Pirk6jui, abiem Salims pasira5ius dokument4 patvirtinanti

prekiq perdavimE-priemim4, per 30 (trisdesimt) dienq nuo Sio dokumento pasira5ymo ir s4skaitos



fakhyos gavimo dienos. Sqskaita fakhlra turi bUti pateikiama VieSqiq pirkimq istatymo 22 straipsnio

3 dalyjeA/ieSqjq pirkimq, atliekamq gynybos ir saugumo srityje, istatymo 12 straipsnio l0 dalyje

numat5rtomis elektroninemis priemonemis. Pirk6jui veluojant atsiskait5rti Siame punkte numat5rtu

terminu, Pirkljas, Pardav6jui pareikalavus (ne veliau kaip per 30 (trisde5imt) dienq nuo

pareikalavimo gavimo), moka paltikanas pagal Lietuvos Respublikos mokejimq, atliekamq pagal

komercines sutartis, velavimo prevencij os istatymq.
4.2. Parllavdjui pristadius prekes, Pirk0jas per 3 (tris) dienas turi teisg nusprqsti, ar Pardav6jo

pristat5rtoms prekems (nustat5rtai prekiq partrjai arlir siuntai) bus atliekami laboratoriniai bandymai

tu111, |13a bffq lsitikintq jog prekes atitinka Sutartyje ir jos priede (-uose) nustat5rtus reikalavimus.

Jeigu Pirk6jas priima sprendim4, kad laboratoriniai bandymai prekems nebus atliekami, prekds,

atitinkandios Sutartyje ir jos priede (-uose) nustatytus reikalavimus, priimamos ir uZ priimtas prekes

Pirkdjas sumoka Pardavdjui per 30 (trisde5imt) dienq nuo s4skaitos faktiiros gavimo dienos. Jeigu

Pirk6jas nusprendZia, kad laboratoriniai bandymai prekems bus atliekami, uZ prekes sumokama per

30 (trisde5imt) dienq po to, kai yra gauti laboratoriniq bandymq reztitatar ir patvirtinta, kad prekes

atitinka Sutartyje irjos priede (-uose) nustatytus reikalavimus (iei spec. dalyje nurodyta, lud ii sqlyga

tailmma).
4.3. Jeigu uZ prekes bus mokamas Sutarties specialiojoje dalyje nurodyto dydZio avansas, Pardavdjas

lsipareigoja per 5 (penkias) darbo dienas nuo prane5imo gavimo dienos pateikti Pirk0jo sumokamo

avanso sumai, avansinio apmokejimo banko garantij4 arba draudimo bendroves laidavimo ra5t4

(kuri/-is galiotq 2 (du) mdnesius ilgiau nei prekiq pristatymo terminas) ir avansinio mokejimo

s4skaiq. Jeigu avanso apmokejimas bus uZtikrintas laidavimu, Pardav6jas taip pat turi pateikti

patvirtinim4 i5 draudimo bendroves (apmokejimq lrodanti dokumentq ar pan.), kad laidavimo ra5tas

yra galiojantis (jei spec. dalyje nurodyta, kad sqlyga dAl avanso taiknma).

4.4. Avansinio apmokejimo banko garantijoje ar laidavimo ra5te privalo bflti iraSya, kad

garantas/laiduotojas neat5aukiamai ir bes4lygiSkai isipareigojaper 14 (keturiolika) dienq nuo ra5ti5ko

pranesimo, patvirtinandio Sutarties nutraukimq del Pardavdjo kaltes, i5 Pirk6jo gavimo, sumoketi

Pirkdjui sumq, nevir5ijant laidavimo/garantijos sumos, pinigus pervedant iPirk0jo s4skait4.

4.5. Avansinio apmokejimo banko garantijoje ar laidavimo ra5te negali biiti nruodyta, kad garantas

ar laiduotojas atsako tik uZ tiesioginiq nuostoliq atlyginimE. Negali bUti ira5ytos nuostatos ar s4lygos,

kurios ipareigotq Pirk6jq irodyti garantij4 ar laidavimo raSt4 i5davusiai imonei, kad su Pardav6iu
Sutartis nutraukta teisetai arba kitaip leistq garantij4 ar laidavimo ra5t4 i5davusiai imonei nemoketi

(arba vilkinti mokejim4) garantija ar laidavimu uZtikrinamos (laiduojamos) sumos.

4.6. Avansinio apmokejimo banko garantija arba draudimo bendroves laidavimo raStas,

neatitinkantys Sutarties bendrosios dalies 4.3-4.5 pwrktuose nustat5rtq reikalavimq, nebus priimami.

Tokiu atveju bus laikoma, kad Pardav0jas avansinio apmokejimo banko garantijos arba draudimo

ben&oves laidavimo raSto Pirk6jui nepateike ir bus atsiskaitoma pagal Sutarties bendrosios dalies

a.l punkta.
4.7. Pirkdjas avansq sumoka per l0 (desimt) dienq nuo avansinio apmokejimo banko garantijos ar

draudimo bendroves laidavimo raSto ir avansinio mokejimo sqskaitos gavimo dienos.

4.8. Salys turi teisg sudaryti papildomus susitarimus del avansinio apmokejimo banko garantijoje arba

draudimo bendroves laidavimo ra5te numatytos sumos sumaZinimo Pardav6jui tinkamai ivykdZius
dali isipareigojimq.

5. Prekiq kokyb6
5.1. Prekes turi atitikti Sutartyje ir jos priede (-uose) nurodytus reikalavimus.
5.2. Pardavljas sutinka, kad, vadovaujantis LKS STANAG 4107 reikalavimais, Valstybinio kokybes

uZtikrinimo atstovas Lietuvoje gali kreiptis i atitinkamqNATO valstybes ar orgarizacijos Valstybinio

kokybes uZtikrinimo padalini Pardavdjo valstybeje, kad bUtq vykdoma Valstybinio kokybes

uZtikrinimo prieZiflra sutarties vykdymo laikotarpiu Qei spec. dalyje nurodyta, kad Si sqlyga tail<oma).

Jeigu Pardav6jas nera gamintojas, Sis reikalavimas itraukiamas i Pardav6jo sutarti su jam prekes

pagaminusiu tiekeju, apie tai informuojant Pirk6jq ir pateikiant atitinkamus dokumentus (iei spec.

dalyje nurodyta, l@d ii sqlyga taikoma).
5.3. Prekiq priemimo metu nustadius jq neatitikim4 Sutartyje ir jos priede (-uose) nustat5rtiems

reikalavimams, nedelsiant kviediami Pardav6jo atstovai, kuriems dalyvaujant sura5omas aktas,

prekes nepriimamos, o Pardav6jui taikoma sutartine atsakomybe, jeigu prekiq pristatymo terminas
jau pasibaiggs.



5.4. Tuo atueju, kai konfliktas del prekiq kokybes ir jq s priede (-uose)

nustat5rtiems reikalavimams negali biiti i5sprgstas Sutartie turi teisg kviesti

nepriklausomus ekspertus. Visas su ekspertq darbu susijusi kurios nenaudai

priimtas ekspertq sprendimas.
S.S. fi.fOlui, vadovaujantis Sutarties bendrosios dalies 4.2 punktu, nusprendus prekems atlikti
laboratorinius bandymus, iS pasirinktos prekiq siuntos, dalyvaujant Pardav6jo atstovui,

pasirenkamas Sutarties specialioje dalyje nurodytas prekiq kiekis, kuri,{ atitikimas reikalavimams,

nustatytiems Sutartyje ir jos priede (-uose), bus tikrinamas (iei spec. dalyje nurodyta, l@d Si sqlyga

taikoma).
5.6. Jeigu laboratoriniq bandymq metu patikrinus prekiq atitikimq reikalavimams, nustat5rtiems

Sutartyje ir priede (-uose), nustatoma, kad prekes jq neatitinka, jos nepriimamos, likusios prekes

(partrja irlar siunta) gr4Zinamos Pardavdjui. UZ prekes neapmokama bei laikoma, kad prekes nebuvo

pristat5rtos, o Pardav6jui taikomos Sutarties bendrosios dalies ll.l punkte numat5rtos sankcijos.

Nustadius prekiq neatitikimq Sutartyje ir jos priede (-uose) nustat5rtiems reikalavimams, Pirk6jas uZ

bandymams panaudotas prekes neapmoka, o Pardav6jas turi apmoketi laboratoriniq bandymq

iSlaidas bei sumoketi firXejui l0% iydhio nuo i5brokuotos partijos kainos be PVM Saiq iS anksto

sutartus minimalius nuostolius, kurie skirti atlyginti Pirk0jo patirtas administracines i5laidas,

organizuojant prekiq laboratoriniq bandymq proceduras. Tokiu atveju Pardav6jas privalo vietoj

nepriimtq prekiq, neatitinkandiq Sutartyje ir jos priede (-uose) nustatytiems reikalavimams, pristat5rti

naujas, Sutarties ir jos priede (-uose) nustatlrtus reikalavimus atitinkandias prekes. Prekiq keitimas

vykdomas Sutarties specialiojoje dalyje nustatytu terminu (iei spec. dalyje nurodyta, lud Si sqlyga

taikoma).
5.7. Jeigu laboratoriniq bandymq metu patikrinus prekiq atitikimE reikalavimams, nustatytiems

Sutartyje ir jos priede (-uose), nustatoma, kad prekes juos atitinka, Pirk6jas apmoka laboratoriniq

bandymq i5laidas, o Pardavdjas turi laboratoriniams bandymams panaudotas prekes pakeisti

Pirk6jui naujomis prekemis be papildomo apmokejimo.

6. Prek6s kot<yb6s garantija
6.1. Prekems suteikiamas Sutarties specialiojoje dalyje (arba Sutarties priede) nurodytas kokybes

garantij os/tinkamumo naudoti terminas.
6.2. Kokybes garantijos/tinkamumo naudoti termino metu Pardav0jas privalo ne veliau kaip per

Sutarties specialiojoje dalyje nustat5rtq termin4 savo s4skaita vietoj prekes su tnlkumais pateikti kit4
lygiavertg prekg (preke neprivalo b0ti identi5ka perkamai prekei, tadiau turi galeti vykdyti funkcijas,

kuriq vykdymui skirta pagal Sutarti perkama preke), kuria bUtq galima naudotis prekes isigytos pagal

Siq Sutarti triikumq Salinimo laikotarpiu, atitinkandia Sioje Sutartyje ir jos priede (-uose) nustaQrtus

reikalavimus (jei spec. dalyje nurodyta, l@d Si sqlyga taikoma).
6.3. Kokybes garantijos termino metu Pardav6jas privalo ne veliau kaip per Sutarties specialiojoje
dalyje nustatytq termin4 savo sqskaita pa5alinti prekiq triikumus arba, nepavykus jq paSalinti, prekg

su trflkumais savo sEskaita pakeisti nauja, atitinkandia Sioje Sutartyje ir jos priede (-uose) nustatytus

reikalavimus bei kompensuoti Pirk6jo patirtus nuostolius (eigu tokie buvo)/Tinkamumo naudoti

termino metu Pardav6jas privalo ne veliau kaip per Sutarties specialiojoje dalyje nustat5rtq termin4

savo s4skaita pakeisti prekes atitinkandiomis Sioje Sutartyje ir jos priede (-uose) nustatytiems

reikalavimams bei kompensuoti Pirk6jo patirtus nuostolius (ieigu tokie buvo).

6.4. Apie garantinio/tinkamumo naudoti termino metu pastebetus prekiq triikumus Pardav6jas
informuojamas raStu (paStu, el. pa5tu ir kt.). Pareik5ti pretenzij4 del prekes kokybes galima viso
garantinio/tinkamumo naudoti termino galiojimo metu.
6.5. Pirk6jas prekiq kokybes garantijos termino metu gali nusprgsti atlikti laboratorinius bandymus

i5 pasirinktos prekiq siuntos arba kiekvienos partijos (eigu siunt4 sudaro kelios partijos), dalyvaujant

Pardav6jo atstovui, pasirenkant Sutarties specialioje dalyje nurodyt4 prekiq kieki, kuriq atitikimas

reikalavimams, nustatytiems Sutartyje ir priede (-uose) bus tikrinamas. Tuo atveju, kai gauti

laboratoriniq bandymq reztiltatai neatitinka Sutarties ir jos priede (-uose) prekems nustat5rtrl

reikalavimq, brokuojama visa pristat5rta prekiq siunta/partija ir laboratoriniq bandymq iSlaidas,

apmoka Pardav0jas. Nustat5rQ reikalavimq neatitinkandq prekiq pakeitimas kokybi5komis

vykdomas pagal Sutarties bendrosios dalies 6.3 punkto nuostatas (iei spec. dalyje nurodyta, lmd ii
sqlyga taikoma).



6.6. Jeigu preke pakeidiama nauja, jai suteikiamas toks pats Sutarties specialiojoje dalyje nurodytas

garantinis ierminas, kuris skaidiuojamas nuo dokumento, patvirtinandio naujq prekiq perdavim4-

priemimq, pasiraSymo dienos.

O.Z. eredq, kuriomis Pirk0jas negalejo naudotis trtrkumq Salinimo metu, kokybes garantijos terminas

pratgsiamas laikotarpiu, ktuis yra lygus prekes tnikumq Salinimo laikotarpiui.

O.g. S.rt*ties specialiojoje dalyje (arba Sutarties priede) ntuodyta kokybes garantija netaikoma, jeigu

Pardav6jas irodys, kad prekiq triikumai atsirado del neteisingo ar netinkamo Pirkdjo elgesio su

prekemis arba trediqiq asmenq veiklos, arba nenugalimos jegos.

7. Nenugalimos jOgos (force maieare) aplinlrybGs
7.1. Sa[i nera laikoma atsakinga uZ bet kokiq isipareigojimq pagal 5i4 Sutarti neivykdymq, jeigu

irodo, kad tai ivyko del neiprastq aplinkybiq, kuriq Salys negalejo kontoliuoti ir protingai numat5rti

bei uZkirsti kelio Siq aplinkybiq ar jq pasekmiq atsiradimui. Nenugalimos jegos aplinkybemis

laikomos aplinkybes, nurodytos Lietuvos Respublikos civilinio kodekso 6.212 str. ir Atleidimo nuo

atsakomybes esant nenugalimos jegos (force majeure) aplinkybems taisyklese, patvirtintose Lietuvos

Respublikos Vyriausybes 1996 m. liepos l5 d. nutarimu Nr. 840. Nustatydamos nenugalimos jegos

aplinkybes Salys vadovaujasi Lietuvos Respublikos Vyriausybes 1997 kovo l3 d. nutarimu Nt.222

,,Del nenugalimos jegos force majeure) aplinkybes liudijandiq paarmq iSdavimo tvarkos

patvirtinimo" ar ji pakeidiandiais norminiais teises aktais. Esant nenugalimos jegos aplinkybems

Sutarties Satys Lietuvos Respublikos teises aktuose nustat5rta tvarka yra atleidZiamos nuo

atsakomybes uZ Sutartyje numat5rQ prievoliq neivykdymq, dalini neivykdym4 arba netinkamE

ivykdyma, o isipareigoj imq vykdymo terminas pratgsiamas.

7.2. Sai., prus*ti je uUeisti nuo atsakomybes, privalo prane5ti kitai SaHai raStu apie nenugalimos
jegos aplinkybes nedelsiant, bet ne veliau kaip per l0 (deSimt) darbo dienq nuo tokiq aplinkybiq

atsiradimo ar paai5kejimo, pateikdama irodymus, kad ji emesi visq pagristq atsargumo priemoniq ir
dejo visas pastangas, kad sumaZintq iSlaidas ar neigiamas pasekmes, taip pat praneSti galim4

isipareigojimq ivykdymo terminE. Pranesimo taip pat reikalaujama, kai iSnyksta isipareigojimq
nevykdymo pagrindas.

8. Kodifikavimas
8.1. Per 5 (penkias) dienas po Sutarties isigaliojimo Pardavdjas privalo pateikti Pirk6jui jo nurodytu

adresu pasiralytos Sutarties koprjq ir perkamoms prekems identifikuoti reikalingus duomenis pagal

Sios Sutarties priede pateiktas formas ,,Kodifikuotinq materialiniq vertybiq s4ra5as" ir,,Informacija
apie gamintojq ir tiekejq". Pardav6jas turi pateikti uzpildytas ir pasiraSytas formas elektroniniu
pavidalu arba popierines jq kopijas (jei spec. dalyje nurodyta, kad 5i sqlyga taikoma).

8.2. Pirk6jui pareikalavus, Pardav0jas privalo per 5 (penkias) dienas nemokamai pateikti

kodifikavimui reikaling4 papildomE techning dokumentacijq (Fxz. technines charakteristikas,

breZinius, nuotraukas, katalogus, nuorodas ir pan.)

9. Sutarties nutraukimas
9.1. Si Sutartis gali buti nutraukta:
9.1.1. raStiSku Saliq susitarimu;
9.1.2. nenugalimos jegos aplinkybems uZtrukus ilgiau nei Specialiojoje sutarties dalyje nurodytq

lausomai nuo Sutarties vykdymo specifikos, konkretus terminas nurodomas
gali bUti nuo 14 iki 60 dienq) ir abiem Salims nesudarius susitarimq del Sios

leidZiandiq Salims toliau vykdyti savo isipareigojimus, kiekviena Sutarties Salis

gali viena5ali5kai nutraukti Sutarti, prane5ant apie tai kitai Sutarties Saliai raStu ne veliau kaip prie5 7

(septynias) dienas;
9.2. Pirkejas, ne veliau kaip pries 7 (septynias) dienas (jei spec. dalyje nenurodytas kitas terminas)

ra5tu informavgs Pardav6jq turi teisg viena5ali5kai nutraukti Sutarti del esminio Sutarties paZeidimo.

Esminiu Sutarties paZeidimu laikoma, jeigu:
9.2.1. Pardav6jas veluoja pristat5rti prekes Sutarties specialioje dalyje nurodytu terminu;
9.2.2. Pardav6jas nevykdo (ar informuoja, kad negales vykdyti) sutartinio isipareigojimo tieLrti

prekes;
9.2.3. Pardav6jas didina prekiq kainas/ikainius, i5skynrs Sutarties bendrosios dalies 2.2 punkte

numat5rt4 atueji;



g.2.4. pardav6jas nevykdo arba netinkamai vykdo Sutarties bendrosios dalies 6 punkte numat5rtus

garantinius isiparei goj imus;
g.Z.S. Pardavejas nerrykdo Sutarties bendrosios dalies 12.4 punlile numat5rto isipareigojimo (ieigu

sutarties vykdymas bus uitibintas laidovimu arba banla garantiia);

9.2.6. Pardav6jo pateiktos prekes ar jq kokybe neatitinka Sutartyje ir jos priede (-uose) nustat5rhl

reikalavimq;
g.2.l.Pardavdjas nustat5rtu laiku nepateikia avansinio apmokejimo banko garantijos, kuri galiotq ne

maiiatkaip nurodyta Sutarties bendrosios dalies 4.3. punlle (ieigu pagal sutarties sqlygas numatytas

cmanso mokijimas);
g.2.8. Sutarties galiojimo laikotarpiu Pardav0jas yra itraukiamas iNepatikimq tiekejq ar Melaging4

informacij E pateikusiq tiekejq sqra5us;

9.2.g. Sutarties vykdymo metu paai5keja, kad Pardav6jas ar jo teikiamos prekes nera patikimos ir
kelia pavojq nacionaliniam saugumui;
g.2.lo Sutarties vykdymo metu paai5keja VieSqjq pirkimq istatymo 46 straipsnio I dalyjeA/ie5qiq

pirkimq, atliekamq gynybos ir saugumo srityje, istatymo 34 straipsnio I dalyje numatytos aplinkybes;

b.Z.tt Sutarties vykdymo metu paai5keja, kad Sutartis buvo pakeista paieidLiant Vie5qiq pirkimq

istatymo 89 straipsniA/iesqjq pirkimq, atliekamq gynybos ir saugumo srityje, istatymo 53 straipsni.

9.3. Pirktrjas, ne veliau kaip prie5 7 (septynias) dienas (jei spec. dalyje nenurodytas kitas terminas)

ra5tu informavgs Pardav6j4 turi teisg viena5ali5kai nutraukti Sutarti, jeigu Pardav6jas yra

likviduojamas ar kreipiamasi i teism4 del bankroto ar restruktErizavimo bylos i5kelimo, arba jam

i5kelta bankroto ar restruktiirizavimo byla, arba priimamas sprendimas del neteismines bankroto

proceduros pradejimo.
9.4. Nutraukus sutarti, Pardav6jas per l0 (desimt) dienq nuo Sutarties nutraukimo dienos turi gr4Zinti

Pirk6jui jo sumoketq avansQ (ei toks buvo sumoketas) uZ prekes, kurios nebuvo pristat5rtos.

10. GinCq sprendimo tvarka
10.1. Sutartis sudaryta ir turi bUti ai5kinama pagal Lietuvos Respublikos teisg.

10.2. Visi tarp Sutarties Saliq kilg gindai ar nesutarimai, susijg su Sutartimi, sprendZiami derybq biidu,

o nepavykus taip i5sprgsti gindo, jis bus nagrinejamas Lietuvos Respublikos teises aktq nustat5rta

tvarka Lietuvos Respublikos teismuose pagal Pirk0jo (arba jeigu Pirk6jas ne juridinis asmuo, o

Lietuvos kariuomenes padalinys ,,pagal juridinio asmens - Lietuvos kariuomenis") buveines viet4.

11. Atsakomyb0
11.1. Pavelavgs pristatyti prekes per Sutarties specialiojoje dalyje nurodyt4 termin4, Pardav6jas

moka Pirk6jui nuo 0,05 iki 0,2 o/o dydZio (konbetus dydis nurodomas Sutarties specialiojoie dalyie)

nuo nepristat5rtq prekiq kainos be PVM uZ kiekvien4 uZdelst4 dieny'valandq (taikoma priklausomai

nyo to, lcaip isipareigojimo terminas (dienomis ar valandomis) yra slraiiiuoiamas Sutarties

specialiojoje dalyje) Saiq iS anksto sutartus minimalius nuostolius, kuriq sumokejimas neatleidZia

Pardavdjo nuo pareigos atlyginti visus Pirk6jo patirtus nuostolius Pardav6jui nevykdant arba

netinkamai vykdant Sutarti. SAiq iS anksto sutartus minimalius nuostolius Pardav0jas isipareigoja
sumoketi ne veliau kaip per sqskaitoje faktiiroje ar pareikalavime nurodyt4 terminq.

I 1.2. Kokybes garantdos termino metu pavelavQs per Sutarties specialioje dalyje nustatlrt4 terminq

ivykdyti Sutarties bendrosios dalies 6.2 punkte nustatSrtus isipareigojimus, Pardav6jas moka

Pirk6jui nuo 0,05 iki 0,2 % dydiio (konlvetus dydis nurodomas Sutarties specialiojoje dalyie) nuo

prekiq, kurioms yra nesuteiklos pakaitines be PVM uZ kiekvien4 uZdelst4

dieny'valanda Saliq i5 anksto sutartus m kuri,i sumokejimas neatleidZia

Pardavdjo nuo pareigos atlyginti visus Pirk6j ius Pardav0jui nevykdant arba

netinkamai vykdant savo isipareigojimus, susijusius su prekiq garantija/tinkamumo naudoti terminu.

1 I .3. Garantinio/tinkamumo naudoti termino metu pavelavgs per Sutarties specialioje dalyje nustaQrtq

terminq iWkdyti Sutarties bendrosios dalies 6.3 punkte nustat5rtus isipareigojimus, Pardav0jas moka

Pirkejui nuo 0,05 iki 0,2 Yo dydLio (konbetus dydis nurodomas Sutarties specialiojoje dalyje) mrc

prekiq, kuriq trukumai nepa5alinti, ar prekiq, kurios yra nepakeistos, kainos be PVM uZ kiekvien4

uZdelst4 dieny'valandq SAiq i5 anksto sutartus minimalius nuostolius, kr:riq sumokejimas neatleid:Zia

Pardav6jo nuo pareigos atlyginti visus Pirk6jo patirtus nuostolius Pardav6jui nevykdant arba

netinkamai vykdant savo isipareigojimus, susijusius su prekiq garantija/tinkamumo naudoti terminu.



11.4. Nutraukus Sutarti del Sutarties ben&ojoje dalyje 9.2.1,9.2.2,9.2.3,9.2.5,9.2.6,9.2-7, 9.3

punktuose ar kiq Sutarties specialiojoje dalyje i5vardintq prieZasdiq, Pardavdjas per l4 (keturiolika)

dienq (skaidiuojant nuo Sutarties nutraukimo dienos) turi sumoketi Pirkdjui ne maZiau kaip 5-7 %
Sutarties kainos be PVM (arba bendros pasitilymo kainos be PVM arba bendros uZsakymo kainos be

PVM) (kanlaetus procentinis $tdis arba konbeti filauota suma nurodoma Sutarties specialioie

dalyje) Saiq lS anksto sutartq minimaliq nuostoliq, bet ne daugiau kaip visq pagal Siq Sutarti

".i"y[ayq isipareigojimq kainos be PVM. Saliq i5 anksto sutartq minimaliq nuostoliq sumokejimas

neatleidZia Pardav6jo nuo pareigos atlyginti visus Pirk6jo patirtus nuostolius, Fardavdjui
nevykdant ar netinkamai vykdant sutarti. Saliq i5 anksto sutartus minimalius nuostolius Pardav0jas

isipareigoja sumoketi ne veliau kaip per s4skaitoje faktiiroje ar pareikalavime nurodyt4 termin4.

if.S. Nutraukus Sutarti del Sutarties bendrojoje dalyje 9.2.4 punkte nurodytos prieZasties,

Pardav6jas per 7 (septynias) dienas (skaidiuojant nuo Sutarties nutraukimo dienos) turi sumoketi

Pirk6jui pr.iiq ,., trUkumais isigijimo kainos be PVM dydZio Saliq i5 anksto sutartus minimalius

nuostolius, bet ne daugiau kaip visq pagal SiE Sutarti neivyfaytq isipareigojimq kainos be PVM. Saliq

iS anksto sutartq minimaliq nuostoliq sumokejimas neatleidZia Pardavdjo nuo pareigos atlyginti

visus Pirk6jo patirtus nuostolius, Pardavdjui nevykdant ar netinkamai vykdant Sutarti.

I 1.6. Kiti sutartines atsakomybes taikymo Pardav0jui atvejai nurodyti Sutarties specialiojoje dalyje.

11.7. Vadovaujantis Lietuvos Respublikos civilinio kodekso 6.253 straipsnio I ir 3 dalimis,

finansavimo velavimas iS biudZeto yra s4lyga visi5kai atleidZianti Pirk6jq nuo civilines atsakomybes

ir palUkanq mokejimo Pardav0jui uZ paveluot4 atsiskaityma.

12. Sutarties galiojimas
12.1. Sutartis-isigalioja abiem Salims j4 pasiraSius ir Pardav6jui pateikus Pirk6jui Sutarties

ivykdymo uZtikrinimo banko garantij4 ar draudimo bendroves laidavimo tait4 $utarties isigaliojimo
l<at pitetktamas uitipinimas sqlyga taikoma, jeig Sutarties spec. dalyje nurodyta, kad Sutarties

vykdymas bus uitilvintas laidavimu arba banka garantija), uZtikrinanti Sutarties bendrosios dalies

it.+-p*tt" nurodytos sumos sumokejim4. Banko garantijoje ar draudimo bendroves laidavimo ra5te

garantas/laiduotojas turi isipareigoti sumoketi Sutarties bendrosios dalies 11.4 punkte nurodytq sum4

Fi.tol,ri nutraukus Sutarti del bent vienos i5 9.2.I - 9.2.7,9.3 punktuose ar kiq Sutarties specialiojoje

dalyje i5vardintq prieZasdiq. Banko garantijos ar laidavimo ra5tas, kuriame nurodoma, kad garantas

ar iaiduotojur uirrko tik uZ tiesioginiq nuostoliq atlyginim4 nebus priimamas, kadangi turi bUti

isipareigojama atlyginti konkredi4 Sutarties ivykdymo uZtikrinimo sumQ, nurodyt4 Sutarties 11.4

punkte.
iZ.Z. Garantas/laiduotojas turi neat5aukiamai ir besqlygiSkai isipareigoti ne veliau kaip per 14

(keturiolika) dienq nuo ra5ti5ko prane5imo, patvirtinandio Sutarties nutraukimq del Sutartyje

numat5rtq pagrindq esant Pardavdjo kaltei, ivykdyti prievolg ir sumoketi isipareigotq sumq, pinigus

pervedant i Pirk6jo sqskait4.

tZ.:. p""iav6jas ne veliau kaip per 5 (penkias) darbo dienas po Sutarties pasira5ymo pateikia
pirkejui Sutarties bendrosios dalies 12.1 punkte nurodytq Sutarties ivykdymo uZtikrinimo banko

g-*ii.;a arba draudimo bendroves laidavimo ra5t4, kuris galiotq dviem menesiais ilgiau nei Sutarties

speciatio3o.le dalyje nurodytas prekiq tiekimo terminas ar Sutarties galiojimo terminas. Pardav6jas

taip pat turi pateikti patvirtinim4 i5 draudimo bendroves (apmokejim4 irodanti dokumentq ar pan.),

kad laidavimo raStas yra galiojantis. Sutarties ivykdymo uZtikrinimo banko garantijoje arba draudimo

bendroves laidavimo ra5te nurodytos sumos sumokejimas neturi btti siejamas su visiSku Pirk6jo
patirq nuostoliq atlyginimu ir neatleidZia Pardav6jo nuo pareigos juos atlyginti pilnai.

12.q. jeiSutarties..ytay-o metu Sutarties lvykdymo uZtikrinimq i5davgs juridinis asmuo (bankas ar

draudimo bendrove) negali vykdyti savo isipareigojimq (sustabdoma veikla, paskelbiamas

moratoriumas ir pan.), iardavdjas per l0 (de5imt) dienq pateikia nauj4 Sutarties vykdymo

uZtikrinim4, tokiomis padiomis sElygomis kaip ir ankstesnysis. Jei Pardav6jas nepateikia naujo

Sutarties irytaymo uztikrinimo, Pirkojas nri teisg nutraukti Sutarti, Sutarties bendrosios dalies 9.2.5

punkte nustat5rta tvarka.
iz.s. s.rt.rtiis ivykdymo uZtikrinimas grpinamas per l0 (de5imt) dienq nuo Sio uZtikrinimo

galiojimo termino pabaigos Pardavdjui pateikus ra5tiSkq pra5ym4.

12.e. Sutarties s4lygos Sutanies galiojimo laikotarpiu negali b[ti keidiamos, i5skyms atuejus, kai

pakeitimas y.u guti-us vadovaujantis Vie5qjq pirkimq istatymo 89 straipsnio nuostatomisA/ie5qiq



pirkimq, atliekamq gynybos ir saugumo srityje, istatymo 53 straipsnio nuostatomis ir neprie5tarauja

pagrindiniams vie5qiq pirkimq principams bei tikslui.
12.7. Sutarties galiojimo metu Salims pastebejus techninio apsirikimo, raSybos klaidq (netinkamai

perkeltos nuostatos i5 pasitlymo ar pirkimo s4lygq ir kt.), pasikeitus Sutartyje nurodytiems uZ
^Sutanies 

vykdyme atsJkingierns asmenims ar Sutarties Saliq iekvizitams, Sutarties Salys ra5tiSku

susitarimu gali patikslinti Sutarties s4lygas. Toks Sutarties s+lygq patikslinimas nebus laikomas

Sutarties s4lygLl keitimu.
12.8. Sutartis gali blti pratgsta Sutarties specialiojoje dalyje nustat5rtomis sqlygomis.

12.9. Esant poreikiui, Pirk6jas turi teisg isigyti Sutartyje ir jos prieduose nenurodyq, tadiau su

pirkimo objektu susijusiq prekiq nevir5ijant l0 procentq Sutarties specialiosios dalies 2 punkte

nurodytos maksimalios Sutarties kainos/bendros pasiUlymo kainos. Sutartyje ir jos priede (-uose)

nenurodytas, tadiau su pirkimo objektu susijusias prekes Pardav6jas gali tiekti tik ne didesnemis nei

uZsakymo dien4 Pardavdjo prekybos vietoje, kataloge ar interneto svetaineje nurodytomis

galiojandiomis Siq prekiq kainomis arba, jei tokios kainos neskelbiamos, Pardavdjo pasiElytomis,

konkurencingomis ir rinkq atitinkandiomis kainomis. Esant poreikiui isigyti Sutartyje ir jos priede (-

uose) nenurodytq, tadiau su pirkimo objektu susijusiq prekiq Pirk6jas ir Pardav0jas sudaro

papildom4 ra5ytini susitarimq, kurio s4lygos privalo btiti analogi5kos Sutarties s4lygoms, atitinkamai
nurodyta, lwd ii sqlyga taikoma).
galiojimo termino pabaiga nerei5kia Saliq

nuo civilines atsakomybes uZ Sutarties paZeidim4.

13. Susira5in6jimas
13.1. Pirkdjo ir Pardavdjo vienas kitam siundiami p.ranesimai lietuviry'angh4 Qaikoma, jeigu

sutartis sudaroma anglq kalba) kalba turi bUti ra5tiSki. Saliq viena kitai siundiami pranesimai turi
b[ti siundiami paStu, elekhoniniu paStu arba iteikiami asmeni5kai. Prane5imai turi blti siundiami

Sutarties specialiojoje dalyje Saliq rekvizituose nurodytais adresais, numeriais. Jei siuntejui reikia
gavimo patvirtinimo, jis nurodo toki reikalavim4 prane5ime. Jei yra nustatlrtas atsakymo i ra5ti5k4

pranesimq gavimo terminas, siuntejas prane5ime turetq nurodyti reikalavimq paWirtinti ra5ti5ko

praneSimo gavimE.

13.2. Salys lsipareigoja ne veliau kaip per 3 (tris ena kitai prane5ti apie Sutarties

specialiojoje dafyje nurodyq Salies rekviziq s Sahs neprane5usi apie savo

rekviziq pasikeitim4 laiku, negali reikSti preteru veiksmq, atlikq vadovaujantis

Sutartyj e pateiktais Salies rekvizitais.

14. Informacijos konfidencialumas ir asmens duomenys

14.1. Salys privalo uZtikrinti, kad informacija, kuri4 jos perduoda viena kitai, bus naudojama tik
vykdant Sutarti ir nebus naudojama tokiu b[du, ruris pakenktq informacij4 perdavusiai Saliai.

14.2. Salys isipareigoja uZtikrinti visos joms Zinomos ir (ar) patiketos informacijos slaptum4 Sutarties

galiojimo metu ir pasibaigus Sutarties galiojimo laikotarpiui ar jqnutraukus.

14.3. Pardav0jas isipareigoja be Pirk0jo iSankstinio ra5ytinio sutikimo nenaudoti Pirk6jo jam

pateiktos informacijos nei savo, nei bet kokiq trediqjq asmenq naudai, neatskleisti tokios informacijos

kitiems asmenims, iSskynrs Lietuvos Respublikos teises aktq numaQrtus atvejus.

14.4. Sutartyje irjosprieduose nurodyti asmens duomenys (vardai, pavardds, pareigos, el. pa5tas, ar

telefono numerisj gatl bUti naudojami tik nustatant Satq ar Gav6jo atsakingus asmenis uZ Sutarties

vykdymq ir bendrauti Sutarties vykdymo klausimais. Jei Sutarties vykdymo metu yra tvarkomi kokie

nors papildomi asmens duomenys, Sie duomenys ir jq tvarkymo tikslas yra ivardinami Sutarties

specialiosios dalies 9 punkte.
14.5. Sutarties Salys uZtikrina, kad su asmens duomenimis tuarkomais vykdant Sutarti susipaZins tik
tie asmenys, kuriems tai yra biitina vykdant isipareigojimus pagal Sutarti. 

_

t+.0. Sutartyje ir jos prieiuose nwodyi asmens duomenys be atskiro kitos Salies sutikimo negali biiti
perduoti tretiesiems asmenims, i5skyms Pardav6jo ivardintus subtiekejus ir Gavdj4 (ei toks

nurodytas), kurie yra pasitelkiami Sutarties vykdymui ir tik tais atvejais, kai tai yra bUtina Sutarties

vykdymui arba tokiq duomenq neatskleidimas sukeltq itin didelius sunkumus vykdant Sutarti. Jei

subtiekejas Specialiosios dalies numagrta tvarka yra keidiamas, turi btti gautas atskiras kitos Salies

sutikimas del duomenq perdavimo.



14.7. Jei Sutarties vykdymo metu paai5keja, kad yra tvarkomi asmens duomenys, kurie nera aptarti

Sutarties s4lygose, Sutarties Salys turi nedelsiant informuoti tit4 Sali del tokiq duomenq ir i5laikyti
$iq duomenq konfidencialumq. Nustadius, kad yra tvarkomi Sutartyje nenumaQrti asmens duomenys,

yra pildomas Sutarties specialiosios dalies 9 punktas.

14.8. Visi asmens duomenys, kurie buvo tvarkomi siekiant ivykdyti Sutartyje numatytus

isipareigojimus, gali bUti tvarkomi iki to momento, kai pasibaigia Sdiq prievoles pagal Sutarti. Gali

btiti nenaikinami tik tokie asmens duomenys, kuriq sunaikinimas reikStq neprotingai dideles laiko ar

finansines s4naudas ar b[q nepateisinamas Sutarties rezultato naudojimo tikslais.
14.9. Salys privalo imtis pakankamq techniniq ir organizaciniq priemoniq informacijos saugumui ir
konfidencialumui uZtikrinti. Apie bet kokipagal Sutartitvarkomq asmens duomenqpaZeidim4, Salys

viena kit4 informuoja per I (vien4) darbo dienq. Pranesime apie paZeidimq privalo biiti nurodytas

paZeidimo pobUdis, galimos paZeidimo pasekmes ir priemones, kuriq buvo imtasi paZeidimo

padariniams panaikinti ar su5velninti.
14.10. Salys neatlygina viena kitos patirtq i5laidq ir nuostoliq del asmens duomenq tvarkymo

isipareigoj imq pagal 5i4 Sutarti vykdymo.
14.l L PaZeidgs Sutarties bendrosios dalies 14.3 punkte numat5rtq isipareigojimE Pardav6jas privalo

Pirkdjui sumoketi l0 proc. dydiio maksimalios Sutarties vertes/pasitilymo kainos be PVM Saliq i5

anksto sutartq minimaliq nuostoliq dydZio sum4 ir atlyginti kitus del tokio paZeidimo padarytus

nuostolius.

15. Baigiamosios nuostatos
15.1. Sutartis sudaryta lietuvirtr/anglq, lietuviq ir anglq kalba dviemlketuriais egzemplioriais (po

vienq/du kiekvienai Saliai) (taikama priklausomai nuo to kokiomis kalbomis bus sudaroma sutartis).

Abu tekstai autenti5ki ir turi vienodq teising gali4. Atsiradus neatitikimams tarp tekstq lietuviq ir anglq

kalbomis, pirmenybe teikiama tekstui anglq kalba (taikoma, jeigu sutartis sudaroma su uZsienio

pardaveju lietuviq ir anglq kalba).
iS.Z. SiE Sutart! sudaro Sutarties bendroji ir specialioji dalys bei Sutarties priedas (-ai)' Visi Sios

S

I diajam asmeniui teisiq ir isipareigojimq pagal 5i4

so.
15.4.Paieidgs Sios sutarties dalies 15.3 punkte n nodytq ipareigojim4 Pardavdjas moka Pirk6jui 5

proc. maksimalios Sutarties/pasitlymo kainos be PVM dydZio Saliq i5 anksto sutartq minimaliq

nuostoliq sum4, jeigu Sutarties specialiojoje dalyje nenustat5rta kitaip.

15.5. Pardavdjas garantuoja, kad turi visas Sutarties ivykdymui reikalingas licencijas. Pardav0jas

isipareigoja atlyginti Pirkejui nuostolius, jeigu Pirk6jui bUtq pateikta pretenzijq ar i5kelta bylq del

patentq ar licencrjq paZeidimq,
lS.O. Suturties Salys patvirtina o kompetencijos

(istatq, nuostatq, statuto, jok steigejo ar kito

kompltentingo subjelcto) nutarimo, sprendimo, ! akto (taip pat ir
lokalinio, individualaus), sandorio, teismo sprendim

15.7. Sutarties vykdymas gali btti ai5kinamas Saliq Elygq.

15.8. Subtiekejo (-q)/subteikejo pavadinimas, jo (- dalis yra

nurodyti Sutarties specialioj oj e dalyj e.

15.9. 
-Sutarties 

vykdymo metu Sutartyje nurodytas (-i) subtiekejas (-ai)/subteikejas (-ai) gali bUti

keidiamas (-D kitu (-ais) subtiekeju (-ais)/subteikeju (ais) del objektyviq aplinkybiq, kuriq

Pardavdjui nebuvo galima numat5rti paraiSkos/pasitilymo pateikimo momentu. Sutartyje nustatyto

subtiekejt (-q)/ subteikejo (-rl) keitimas kitu galimas tik i5 anksto ra5tu suderinus su

pirk6ju. praSymas del Sutartyje nustatyto subtiekejo (q)/ subteikejo (-q) keitimo kitu Pirkeiui
pateiklamas raStu, nurodant tokio keitimo prieZastis, karfii pateikiant pagrindZiartdius dokumentus,

lad naujas subtiekejas (-ai)/subteikejas (ai) atitinka visus subtiekejui (-ams)/subteikejui (-

ams) vieSojo pirkimo, kurio pagrindu pasira5yta 5i Sutartis, dokumentuose nustat5rtus reikalavimus,

o pardav6j". aet subtiekejo pasikeitimo neprarado pirkimo dokumentuose nustat5rtos minimalios

kvalifikacijos. Sutartyje nustat5rto subtiekejo (-q)/subteikejo Cq) pakeitimas kitu subtiekeju (-ais)/

subteikeju (-ais) iforminamas ra5ytiniu Sutarties pakeitimu (taikoma, jei Pardaviias juos numato

pasitellcti).



15.10. Pardav6jo paskirtas asmuo/asmenys, kurie atstovauja Pardav0jui, priimineja ir tvirtina
Pirk6jo teikiamus prekiq uZsakymus, tiekiamq prekiq s4mat4, dalyvauja susitikimuose su Pirk6ju ir
atlieka kitus veiksmus, b[tinus tinkamam Sios Sutarties vykdymui yra nurodyti Sutarties specialiojoje

dalyje.
15.11. Pirk6jo paskirti asmuo/asmenys, kurie atstovauja Pirkdjui, teikia Pardav0jui prekiq

uZsakymus, prekiq s4mat4, dalyvauja susitikimuose su Pardav6ju ir atlieka kitus veiksmus, biitinus
tinkamam Sios Sutarties vykdymui, yra nurodyti Sutarties specialiojoje dalyje.
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2022 ?om -"n. lO d.
Sutartis Nr. (l' \6 - ( JOJ,
Priedas I

Suvyniojamos sporto sal6s dangos kiekis ir kaina

Eil.
Nr.

Pavadinimas Mato
vnt.

Kiekis Kaina EUR

su PVM
Suma Eur

su PVM

l. Suvyniojama sporto sales danga danga m2 154 120,06 18489,24

Bendra suma: a5tuoniolika tEkstaniiq keturi Simtai a5tuoniasde5imt devyni Eur
24 ct.

18489,24

PIRI(EJAS
Generolo Jono Zemaidio
Lietuvos karo akademij os

Stabo vir5ininkas

PARDAVEJAS
UAB,,V Trade Company"
Direktorius

A.V. (

Almantas



SUYYNIOJAMOS SPORTO SALES DANGOS TECHNINE SPECIFIKACIJA

Eil. Nr.
Pirkimo objekto

pavadinimas

Pirkimo objekto techniniai reikalavimai
(ira5omi esminiai techniniai duomenys (pvz. prekes dydZio

matmenys, su galimais nuokrypiais,,nuo",,iki", prekds

medZiagine sudetis, kiti butini specifiniai techniniai
parametrai, paslaugoms keliami reikalavimai, darbq

apimtys, nurodoma ar i prekes kain4 turi buti iskaidiuotas
prekes atveZimas, ios montavimas ir kt.)

Danga Pangu RollOut
Velcro EasyConnect

(arba lygiaverte)

1. Dangos storis ne maZesnis kaip 5 cm.

2. Danga suvyniojama.
3. Rulonq ilgis nuo 4 iki 14 m., plotis - nuo 1,25 iki
1,50 m.
4. MedLiaga - uZdaro langelio polietileno putq,

vir5utinis sluoksnis neslystantis PVC.
5. Tankis nuo 40 kg/-'iki 55 kglm'.
6. Vir5utinis pavir5ius turi bflti prieSgrybelinis,

antibakterinis ir hipoalergiSkas, nelaidus vandeniui -
tinkamas plauti.
7. Turi tureti galimybg sujungti durgq i5 visq pusiq
velcro juosta.

8. Spalva geltona ir melyna.
Pridedama (ei reikia):

1) plonoi, breiinioi, proiektoi ir kiti dokumentoiUei reikolingi - iivordyti)

fi - 4vnt.:70m2

4vnt.:36m2

8 vnt. :48 m2

1.

P
(Jt

3

6m



2) Kiti dohtmentai

PIRI(EJAS
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